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UdmeV iz ntrike, p ^ ™ ^ 0 -
' nov in v oproscenje za-

morskih sužnjev. Izdaja ga Družba sv. Petra Klaverja. Tiska se 
v slovenskem, nemškem, poljskem, italijanskem, francoskem, 
češkem, angleškem, portugalskem in madžarskem jeziku. Blago-
slovljen po Piju fi. Stane za celo leto K 1*50. Naroča se pod 
naslovom : Filiaika Družbe sv. Petra Klaverja, L j u b l j a n a , Pred 

škofijo 8, II. nadstropje; Trst , via dell' Annunziata 1. 
Ljubljanski naročniki lahko dobivajo list v zakristiji cerkve presv. Srca 

Jezusovega, kjer se sprejemajo tudi novi naročniki. 
Darovi se lahke pošiljajo tudi naravnost glavni voditeljici Klaverjeve 
družbe, gospe grofici M .Terez i j i Leddchowski, R i m , via dell' Olmata 16. 

Vsebina številke meseca malega s rpana : 
Sv. kongregacija razširjanja vere. — Poročilo o misijonu v Vo-
hipeno (Južni Madagaskar). — Sedanje stanje apostolskega vikariata 
Severna Viktorija-Nyanza. — Poljski jezuitski misijon v Rhodeziji. 
— Apostolska prefektura Dolenja Zimbebazija. — Posvetitev ša-
leške cerkve v Warmbadu . — Kratka misijonska poročila. — 
Skupna sestava leta 1912. misijonom poslanih predmetov. — 
Raznoterosti: Ljubezen do duš. — Velikonočni zvonovi. — Zapiski 
Družbe sv. Petra Klaverja. — Kdo je tisti, ki z malim mnogo 
pr idobi? — Popolni odpustek. — Slike: Zamorska vas v belgijskem 

Kongu. — Zemljevid Madagaskarja. 

u u u a n u a a a a a n n a a a a a a a n d 

Kaj je „Družba sv. Petra Klaverja"? 
D r u ž b a sv. Pe t r a Klave r j a je u s t a n o v l j e n a za p o d p i r a n j e 

af r i šk ih mis i j o n o v . 
N a m e n te d r u ž b e je t e d a j r a z š i r j e v a n j e b o ž j e g a k ra l j e s tva 

v Afriki , r e š e v a n j e d u š u b o g i h z a m o r c e v in pa r e š e v a n j e 
s u ž n j e v . 

D r u ž b a sv. Pe t r a K lave r j a o b s t o j i : 
1. iz d r u š t v e n i c sv. Pe t r a K lave r j a (ki se i m e n u j e j o 

tud i » p o m o ž n e m i s i j o n a r k e za Af r iko" ) ter se p o s v e č u j e j o 
i z k l j u č n o p o m o ž n e m u d e l o v a n j u v p r i d a f r i šk ih m i s i j o n o v 
iz d a l j a v e ; 

2. v d r u ž b i so da l j e z u n a n j i u d j e , pospeševa te l j i in 
p o s p e š e v a t e l j i e e (letni d o n e s e k K 2 - —) in 

3. k o n č n o so v d r u ž b i ude ležn ik i ( u d j e »Mis i j onske in 
D e t i n s k e zveze" , ki j j l aču je jo na leto 50, ozir . 20 vin.). 

K d o r želi pos ta t i p o s p e š e v a t e l j ali p o s p e š e v a t e l j i c a 
d r u ž b e , p o š l j e n a j svo j na s lov z l e tn im d o n e s k o m na D r u ž b o 
sv. Pe t r a Klaver ja v S o l n o g r a d , Dre i f a l t i gke i t sgasse 17, ali v 
L j u b l j a n o , P r e d Škof i j o 8, II. nadstr . , ali na kako d r u g o d r u ž b i n o 
p o d r u ž n i c o . P ros i l ec d o b i t a k o j s j^ re jemnico in sve t in jo . 
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Z a m o r s k a vas v belgi jskem K o n g u . 

Sv. kongregacija razširjanja vere. 
V sledečem podajamo prevod predobrohotnega pisma, ki ga je 

pisal Nj. Eminenca kardinal Golti, prefekt sv. kongregacije propagandine, 
naši gospe generalni voditeljici, da se ji zahvali za prevod »Odmeva" v 
vseh devetih jezikih: 

Zapisnik-št. 540/13. R i m , 18. sušca 1913. 
Predmet: 

Velerodna gospa grof ica : 
Prejel sem devet zvezkov pre lepega časopisa »Odmeva 

iz Afrike", ki ga izdaja v različnih jezikih Vaša zaslužna 
družba, ki je doživela 19. leto svojega obstoja. Dobrodoš lo 
prenovl jenje za vse pri jatel je pod je t j a je a n g l e š k a izdaja 
O d m e v a , ki se stavi poleg sesterskih izdaj in da je upanje , 
da bo pospeševala pod je t j e na Angleškem in v Ameriki . 

Zahva l ju jem se Vašemu velerodju za dobro tno pošiljatev 
in Vam obenem častitam k v e d n e m u razšir janju družbe, ki 
jo tako krepko in p rev idno vodite. 

Usliši naj G o s p o d molitve toliko zamorcev, ki pre-
j e m a j o Vaše dobrote , in poplača na j s svojimi na jvečj imi 
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milostmi pr izadevanje Vaše kakor tudi onih, ki podp i ra jo 
p o d j e t j e ! 

S to željo poši l jam Vašemu velerodju in vsem Vašim 
so t rudnikom in so t rudnicam svoj blagoslov. 

Vašemu velerodju vdani služabnik v G o s p o d u 

Gospe grofici 
Mar. Tereziji Ledochowski, 

generalni voditeljici 
Družbe sv. Petra Klaverja, 

R i m . 

Fr. G. M. Gotti 
prefekt. 

C. Laurenti, 
tajnik. 

Poročilo o misijonu v Vohipeno 
(Južni Madagaskar). 
(Piše F. B e r t r a n d , lazarist,) 

Naš veliki otok Madagaskar šteje le p r ema lo prebi-
valcev ; na 600.000 kvadratnih metrov pr ide komaj 4 mi l i jone 
ljudi. Vendar po leg ravnin in neplodovit ih hr ibov n a h a j a j o 
se tudi zelo ob l judene in rodovi tne oaze. 

Voh ipeno ali Amboh ipeno , na vzhodni obali ležeče, 
je središče ene takšne oaze. T o krasno dol ino namaka reka 
, ,Natitana" in ob obrežju vidimo, kakor daleč sega oko, 
krasna riževa polja in nasade banan, mand ioke (rastlina, iz 
koje dobiva jo škrob), turščice in podzemlj ice (Arachis). 

V ozadju dol ine se dviga razt rgano go rov je in pra-
gozdovi Dell' Ikonga, o b njih vznožju pa se razgr in ja jo zeleni 
travniki, na kojih se pase jo m n o g o b r o j n e črede gove je živine. 

Prebivalstvo, mosleminskega pokolenja , sestoji iz raz-
ličnih p lemen rodu „Anta imoro" . P o neki pravljici je rečna 
ladja, ki je dohaja la iz Lamecque, zadela o b izlivu Nati tane 
na pesek. Maloštevilni Arabci, ki so se rešili v malih čolnih, 
so se bali, da bi jih požrle d o m a č e ali divje zverine te 
dežele, ki jim je bila neznana ; peljali so se po reki navzgor, 
ne da bi smeli pristati k bregu, kar se jim naenkrat prikaže 
grozen krokodil. Nastala je velika panika. Hitro so se peljali 
z razpetimi jadri nekateri na desno, drugi na levo ter se 
izkrcali. Dolgo časa so se bali ubog i Arabci stopiti v čolne. 
Ti, ki so ostali na desnem bregu , so se imenovali „Amba-
panaka" , oni na levem »Antaiony". Sčasotn je postala ta 
razdvoji tev vedno ostrejša in od lomka enega in istega ljudstva 
sta živela v v e d n e m sovraštvu in se celo vojskovala. In 
kakšne v o j n e ! Takšne, da se lahko r eče : mrtvi kakor tudi 



ranjeni so ostali vsi zdravi! Bojazlj IVI )) Anta imor i" so se 
srečali na b regu »Natitane" in ves spopad je obstojal v tem, 
da so se d r u g d rugega opazovali. Ko so se do dobra na-
gledali, so se zopet razkropili — in bitka je bila končana . . . 
in zapomnit i si je dobro, da so bili oboroženi s kopjem in 
pozneje s starimi puškami. To nam pr iču je o milini, da, 
celo mlačnosti Zn3.C3.J3. v Anta imorov" in skoro bi mislili, da 
ti potomci Mohamedov i niso ničesar d rugega ohranili od 
svojih p radedov ko suženjski duh in nagn jen j e ustrezati 
vsem slabim strastem. Še pred osvojitvijo po Francozih so, 
dočim se je večina rodov med sabo krvavo bojevala, bodisi 

da bi ohranili svojo neodvisnost , bodisi da bi jim bilo 
m o g o č e hoditi na dobičkonosne pohode , poklicali Antaimori 
na p o m o č rod Hovas, da bi jih branil pred sovražnimi 
napadi in ropan jem sosedov »Tanales"; smatrali so za bol je 
plačevati zapovedovalcem, ki so si jih sami naprtili, visoke 
davke, kakor se bojevati . »Čemu bi se vojskovali ," so go -
vorili; » imamo riža in batat (sladek krompir), kolikor h o č e m o ; 
da je le naš želodec nasičen, to je vse, kar zahtevamo." 

Po zavzetju Tananar ive so se podvrgl i brez b r a m b e 
francoski oblasti, ne da bi vsaj poskusili se postaviti v bran. 
»Mi m o r a m o služiti," dejal mi je enkrat eden nj ihovih prvih 
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načelnikov, „kaj je na tem, če smo zdaj pod oblast jo Hovas, 
Francozov ali Ang ležev? Rojeni smo za suženjstvo in sužnji 
b o d e m o vedno ostali; samo to zahtevamo, da s m e m o obdržati 
svoja riževa polja, da b o d e m o mi in naši otroci imeli vedno 
,poln želodec. '" 

Tore j pri njih se ne nahaja fanatizem za neodvisnost , 
ne sanjavost za mosleminske šege. Vendar izpolnjujejo ne-
katere, kakor n. pr. »Ramadan" . Vsako leto se zberejo prvega 
dne suščevega mlaja, ob p rvem pete l inovem petju, vsi vo-
hipenski prebivalci (seveda pogani) in med spreml jevan jem 
mehov, gosli in b o b n o v se p o d a j o možje, žene, otroci in 
starčki na b r e g Natitane. »Ombiasse" (čarovnik) — velik 
učenjak — navede nekaj stihov iz korana, vzame v peščico 
vode in pokrop i ves narod. Takoj se po topi jo vsi v valove 
reke ali se vsaj umi je jo . — Kakšen p o m e n pr ip isuje jo tej 
kopeli? Zas tonj bi vpraševali ; odgovo r je vedno isti: »Fomba" , 
tako je navada. Navada, ki se je ohranila od mosleminskih 
p radedov in se spoš tu je d o današn jega dne. 

Ko sem pred 10 leti prišel k Anta imorom, so bili še 
zelo zvesti v tem, da so se mesec dni pred takšnim praznikom 
vzdržali »tokya" (ruma). Z d a j jim pa m o g o č e bolj uga ja 
„toky", pel inkovec ali d r u g e pi jače, ki jih je civilizacija 
prinesla s seboj. Danes bi lahko prešteli malo v š tevi lo onih, 
ki so ostali M o h a m e d o v i m p redp i som zvesti. Če dos tavimo 
še šegi »Ramadan" navado obrezovanja in vzdržnost od 
svinjskega mesa, i m a m o približno vse mosleminske običaje 
naših Anta imorov skupaj . Vendar ne smem pozabiti na jpo-
glavitnejšega, kar so si ohranili od p r a d e d o v : to je arabska 
pisava. Koran bere jo skoro vsi, ne da bi umeli le eno b e s e d o ; 
p rep isu je jo g a na deščice, ki jim služijo za tablice, ali na 
papir , ki ga sami delajo. P o glavnih vaseh se naha ja jo še 
stare knj ige z arabskimi črkami, vendar so pisane v mada-
gaskarskem jeziku. Te knj ige vsebuje jo njih l egende kakor 
tudi čarovništva in sredstva, ki jih je uporabl ja t i proti vsem 
boleznim in zlim dogod l j a j em. 



Sedanje stanje apostolskega vikariata Severna 
Viktorija=Nyanza. 

Škof S t r e i c h e r piše naši generalni voditeljici iz V i l l a M a r i a 
sledeče: 

Katoliških prebivalcev je v Severni Nyanz i sedaj 2 1 2 . 4 8 8 ; 
izmed teh je 118 .586 krščenih in 9 3 . 9 0 2 ka t ehumenov . Ce lo 
leto je delovalo v v ikar ia tu : 104 duhovn ik i , vsi iz d r u ž b e belih 
očetov, 11 bratov in 2 8 belih sester. Naša domača duhovšč ina 
š te je : 2 d i jakona, 1 subd i j akona , 5 klerikov (bogoslovcev) in 
2 tonzur i rana . Kongregac i ja naših domač ih veroučitel j ic z n a š a : 
2 4 zaob l jub l jen ih sester, ki so razde l jene v šest naselbin, 29 novic 
in 2 1 6 postulantk, ki se vad i jo kot p o m o ž n e veroučitel j ice d o 
sp re jema v novicijat na eni i zmed 25 posta j vikariata. Naše 
centra lne šole, koj ih je 78, so pod n e p o s r e d n j i m vods tvom misi-
jonar jev in ima jo to leto d n e v n o p o v p r e č n o 9 5 2 2 obiskovalcev, 
5 4 5 3 dečkov in 4 0 6 9 deklic. Naše deželne šole, kojih je 4 9 3 , 
vod i jo katehisti in obiskovalo j ih je 10 .368 učencev in učenk, 
skupa j torej je 571 l judskih šol. V naših 29 u b o ž n i h lekarnah 
je bilo oskrbovan ih 6 5 6 . 7 4 9 bo ln ikov-domač inov b r e z p l a č n o ; 
1 4 5 2 boln ikov se je m u d i l o po več mesecev v naših 17 bol-
nišnicah, in 30 . jun i ja je bi lo zasedenih 2 6 2 postelj . 

Bataljon naših katehistov je močan 1154 mož , in te po-
m o ž n e čete našega apostolstva de lu je jo v več nego 4 9 3 šolah, 
kojih ustanovitev se ima zahvaliti de loma nj ihovi gorečnost i , po tem 
v 12 ka tehumenat ih , t. j. pod ružn i cah stalnih naselbin, in v 8 9 6 
kapelicah. O d 30. jun i ja 1911 d o 30. jun i ja 1 9 1 2 s m o zazna-
m o v a l i : 1. k r s tov : 14 .169 ( 7 1 7 9 odras l ih , 3 7 0 5 novoro jencev 
kris t janov, 3 2 2 5 v smrtn i nevarnos t i ) ; 2. b i rm : 9 0 5 6 ; 3. cerkvenih 
p o r o k : 1 1 8 4 ; 4. s p o v e d i : 6 5 5 . 9 7 0 ; 5. o b h a j i l : 1 ,421 .200 . D o -
volite, p respoš tovana dobrotn ica , da o b r n e m Vašo pozornos t na 
7 1 9 7 odras l ih , ki so bili to leto krščeni, kajti v tej kategori j i se 
naha ja še p rece j šn je število, misl im pr ib l ižno 100, Vaših varo-
vancev in krščencev, dečkov in deklic, ki se ima jo zahvaliti 
d o b r o d e l n e m u pod je t ju » O d m e v a iz Af r ike" , da je nared i lo konec 
n j ihovi fizični bedi ter jih d u š e v n o prerodi lo . 

K sklepu še besedo, da p r i p o r o č i m Vašemu d o b r o h o t j u , 
p o s e b n o pa Vaši molitvi i z r edno težki mis i jon, ki b o d e ravnokar 
nastal. Vikariatu Severna Nyanza , kakor b r e z d v o m n o veste, je 
p r ipo j eno skoro celo kraljestvo U g a n d a , od 18 p rov inc 16. Dve 
provinci sta podvržen i sodn i oblasti pa t rov iz Mil l -Hil la ; kralje-



stva U n y o r o , T o r o in Ankolo . V vseh teh pokra j inah so misi joni 
na t rdn ih pos to jankah . S a m o U g a n d a šteje 8 8 belih očetov. Seda j 
pa je sveta p r o p a g a n d a z o d r e d b o z d n e 8. apri la 1911 obsežno 
ozeml j e od G o r n j e g a Konga odločila in združi la s Severno N y a n z o ; 
šteje 2 0 0 . 0 0 0 prebivalcev, samiii paganov . Z i zp reobračan jem teh 
novih p o k r a j i n , ki so ba je zelo divje, nepr i j azne in težko do-
stopne, hočem začeti v dveh mesecih. Že zat iaprej r ačunam s tem, 
da mi ne b o d e man jka lo Vaše p o b o ž n e in ve l ikodušne pomoči , 
gospa grof ica , pr i tem podje t ju . 

Poljski jezuitski misijon v Rhodeziji. 
P. B a c h e r , novoimenovani predstojnik poljskega jezuitskega mi-

sijona v Rhodeziji, piše 3. listopada 1912: 

Novi mis i jon je od Seve rnozapadne Rhodez i j e ali od se-
vernega Z g o r n j e g a Zambez i j a s talno ločen in ustanovl jen in izročen 
v sk rb gališki redovnišk i provinci j i jezuitov, s cerkvenim in za-
časno tudi verskim p ravosod j em apostolskega prefekta p. Sykesa, 
S. I., v Bulawayo, supe r i jo r j a Z g o r n j e g a Zambezi -mis i jona . P r e d 
kakima d v e m a mesecema mi je doš lo i m e n o v a n j e za začasnega 
predstojnika , dok le r se ne b o d o seznanil i z r azmerami novi mi-
s i jonar j i , ki d o j d e j o p r i h o d n j o pomlad iz Galicije. Mi ru ru -mi s i j on 
sem že skoro p o p o l n o m a prepust i l našim nas ledn ikom v P o r t u -
giškein Zambez i ju , S teyler -mis i jonar jem S. V. D., vsaj kar se tiče 
dela in uprave, tako da vel jam le še honor i s causa za supe r i jo ra 
v M i r u r u , dokler ne p r ide tretji pater od S. V. D. semkaj . 

Prot i koncu kimavca in d o s rede vinotoka sem potoval p o 
angleškem ozeml ju , da bi poiskal p r ip ravn ih p ros to rov za misi-
jonske postaje. Seda j p o z n a m vse p o d o k r o ž j e Feira (trikot, čigar 
man jš i dve stranici tvorite Roangwa d o izliva Lucenfwe in Zambez i 
s s p o d n j i m d e l o m Kafukwe) in sem na jasnem z o snovo novih 
postaj in s š tevilom mis i jonar jev , ki d o j d e j o semkaj p r i h o d n j e g a 
malega ali velikega t ravna. 

Mis i jonska fa rma K a t o n d u e z 2 0 0 akri d o b r e zeml je b o d e 
veljala za g lavno pos ta jo na reki Roangwa, doč im je 5 5 akrov 
n a k u p l j e n e zeml je pri L u f u n d z a - K a p o c h e le malo p r ip ravne za 
f a rmo , a m p a k b o d e mora la v prvi vrsti jamčiti za neodvisnos t 
mis i jonskega de lovan ja v m n o g i h kraj ih okolice. 

Sušca 1911 s m o L u f u n d z o opustil i in le za silo obdrža l i 
Katondue , ker srno se moral i vrniti v Mi ru ru . Ker sta bili obe 
začasni koči v L u f u n d z i radi termitov že v p o p o l n e m razpadu , 
jih sedaj poprav l j a jo in de la jo na novo kapelo, šolo itd. tako, 
da je p ros tora za dva mis i jonar ja in n j i hovo malo gospodars tvo . 



V Kakaru, na spodn j i s trani Lupate Roangwe , v bližini Feire, se 
stavi s lamnata koča z d v e m a sobama , na kateri meji ta dve verand i 
za počitek ali bo l je rečeno za začasno bivališče mis i jonar ja , ki 
bi lahko ustanovil t amkaj katehezo in šolo, ki na j kot oskrbn ik 
mis i jona v Feiri opravl ja posle, ki se tičejo prevoza, car ine itd. 
T a m se lahko napravi tudi enako kakor v L u f u n d z a - K a p o c h e na 
obrež ju Roangwe m a j h e n sadni in zeliščni vrt. 

Prot i z a p a d u , o b Zambez i j u navzgor , so zelo ob l judena 
središča, k jer se m o r a j o napravit i mis i jonske postaje, vsaj ena 
pri poglavar ju B r u m a in ena pri poglavar ju Chiava v bližini 
izliva Kafukwe, obe z zunan j imi šolami ali začasnimi zunan j imi 
postajami, kamor bi se s kolesom prišlo lahko in hitro, kajti 
Zambez i j evo obrež je je tamkaj p o p o l n o m a ravno. — Za misi-
jonsko f a rmo , ki bi oskrbovala postaje o b Z a m b e z i j u s pšenico, 
r ižem in d r u g i m i živili, sem našel le eno mesto, ki pa je jako 
d o b r o in u g o d n o , o d d a l j e n o k o m a j pet u r od Zambez i ja , z ob i lno 
tekočo vodo, doč im so se posuši le vse d r u g e reke in potoki, tako da 
so mora le žene malih zamorsk ih vasi hodit i 2 ur i hoda po n j o 
v g loboke dup l i ne peščenih s t rug, da so imele za pijačo in kuho . 

V vsem feirskem ozeml ju ni n o b e n e g a protes tantskega mi -
s i jona — d o b r o znamen je . Ako zasedemo imenovana mesta z 
n a k u p o m večjih ali man j š ih kosov zemlje, po tem so protestanti 
izključeni za v e d n o iz tega lepega kraja. P r i čaku jem v kratkem 
o d g o v o r a preč. p. provinci ja la v tej zadevi. Seveda m o r a m imeti 
materijelnil i s redstev za n a k u p in provizor ične s tavbe , kar je 
v e d n o najs i tnejša točka. 

Kakor je p. M o s k o p p pač že go tovo popre j pisal, na j bi 
se izročila postaja L u f u n d z a - K a p o c h e pod p o s e b n o varstvo 
M a t e r e b o ž j e d o b r e g a s v e t a , K a t o n d u e S v e t e m u 
D u h u in sv. Mihael na j bi bil zaščitnik v Kararu. Ako bi hotelo 
Vaše b l ago rod j e izvoliti pokrovi te l je poznejš ih pos ta j , bi to z 
vesel jem sprejeli . 

Apostolska prefektura Dolenja Zimbebazija. 
Preč. p. S e l i u l t e , O. M. I., piše iz Grootfonteina sledeče: 

Kakor sem že popre j poročal Vašemu b l a g o r o d j u , de lu je 
tukajšnj i mis i jon osobi to med Kafri in Bušmani , ker so Here r i 
že p o p o l n o m a pod vpl ivom protestantskih mis i jonov . Naj tež je in 
na jd raž j e je mis i jonsko de lovan je med Bušmani . En del, takozvani 
H e i - r o m u (ki sp i jo na drevju) , so več inoma neškod l j iv i ; nekater i 
so se že stalno naselili in se navadil i na r e d n o de l avno živl jenje . 
T o izkuša seveda pospeševati mis i jon in je dosegel v t em pr iza-
devan ju že dobr ih uspehov . Naseljenci, v kojih službi so Bušmani , 



med katerimi mis i jonar imo, so mi zatrjevali, da že nekaj časa n e 
u ide n o b e n Bušman iz s lužbe, kar je bilo p o p r e j na d n e v n e m 
redu . T u d i pri d r u g i h f a rmer j ih , ki so bili p re j od ločno prot ivni 
de lovan ju mis i jona na svoj ih fa rmah , si je v z a d n j e m času na-
pravi lo pot bol jše prepr ičanje , tako da p r ide jo seda j na lastni 
nag ib k men i s p rošn jo , ako bi hotel tudi na n j ihovi farmi na-
staviti verouči te l je -domačine . 

Z u n a j Groo t fon t e ina de lu je jo zda j trije katehisti na f a rmah , 
ki so zelo odda l j ene d r u g a od d ruge , in sicer z d o b r i m u s p e h o m . 
Zadnj i , Tercij , je začel svoje delo koncem apri la t. 1. v Aunsu , 
9 5 k i lometrov od t u k a j ; v kratkih štirih mesecih je pregnal 
svoj im k a t e h u m e n o m vse p r e d s o d k e in jih potrdi l v zvestobi in 
l jubezni d o naše Cerkve. Ko sem obiskal koncem velikega s rpana 
a u n s k o podružn ico , prišli so mi mali in veliki naprot i že odda leč 
in mi podaja l i roke s krščanskokatol iškim p o z d r a v o m : »Jesub 
H r i s t u b a b g o a h e v e ! " to je »Hva l jen bod i Jezus Kr i s tus ! " 
D r u g e g a jutra, ko sem imel sveto mašo v f a rmer j evem s tanovan ju , 
sta prejela razen d o m a č e gospe sveto obha j i l o tudi Terc i j in m o j 
spremljevalec, veroučitel j J a n e z ; na verandi so prisostvovali sveti 
maši ka tehumeni in peli četvcroglasne pesmi, ki jih je naučil Terc i j 
v teni kratkem času. 

Terc i j , ki razen » n a m e " , svojega mate rnega jezika, tudi 
nemški precej d o b r o govor i , piše in čita, je jako muzikal ičen. 
V O k o m b a h e se je p o p r e j učil na gosli in h a r m o n i j ; tu v G r o o t -
fonte inu se je v nekol iko dneh na kornet tako izučil, da je lahko 
t robental vsako pesem p o sekiricah. Pr i m o j e m z a d n j e m obisku 
se mi je pri toževal , da ga od p iskanja jako prsi bo le in me prosil , 
na j bi m u pr iskrbel kakšen mali ha rmoni j , nakar sem m u obl jubi l , 
da se hočem pri Vas, v i sokorodna gospa grofica, zan j potegni t i . 
Da bi poplačal Terc i ju kakor tudi marl j iv im k a t e h u m e n o m n j i h o v o 
gorečnost , krstil sem na večer p o p o u k u 17 nedoras l ih otrok. 
P o tem vzvišenem opravi lu so ostali ka tehumeni skupa j še p o z n o 
v noč, molili in prepeval i tako m o g o č n o , da je tisočkrat o d m e v a l o 
iz a f r ikanske d iv j ine . 

Kar nam provzroča največ jada in skrbi , je velika revščina, 
ki nas ovira izvrševati načrte, da bi Cerkev b o ž j o v e d n o bol j 
razširili med l juds tvo in pr idobi l i še m n o g o več d u š za nebesa . 
T a k o bi moral i nastaviti katehiste še na tri d r u g a mesta, pa ni 
denar ja , da bi jih plačevali in vzdrževali . Nada l j e bi moral i o t roke 
n o m a d s k i h B u š m a n o v ločiti od odras l ih , poučevati jih r e d n o v 
šoli in jih vzgajati, toda kdo b o d e redil u b o g o deco ? Pot reboval i 
bi farm, kjer bi se lahko stalno naselili stari Bušmani , ki še 
sedaj b lod i jo p o divjavi, in kjer bi se lahko o b e n e m otvorila 
šola za katehiste. S lednj ič i m a m o še v e d n o staro zadevo, ki jo 
zopet r azodenem Vašemu mate r inskemu srcu, našemu l j u b e m u 



Odrešen iku na l jubo , našemu v isokemu G o s p o d u in U č e n i k u : 
O, da bi imeli sredstva, da bi m u mogl i napravit i v r e d n o bi-
vališče ! V resnici ga ni v reden sedanj i prostor , ki je o b e n e m 
kapela in šola. Kako težko je v takšnih razmerah navajati otroke, 
na katere m o g o č n o vpliva zunan j i sijaj, k pobožnos t i pri sv. m a š i ! 
Kako težko je našim k a t e h u m e n o m in novokrščencem zbudit i 
po j em o vzvišenosti naše svete vere in p o s e b n o o najsvetejšem 
zakramentu o l t a r j a ! V imenu bož jega človeškega Pri jatel ja p o d 
p o d o b o kruha , v imenu ubog ih naših l judi, p o s e b n o otrok, u p a m 
se pr i s rčno in iskreno prositi, da pomaga te mis i jonu v G r o o t -
fonte inu in m u nakloni te svojo mater insko b lagohotnos t . 

g 

Posvetitev šaleške cerkve v Warmbadu. 
Z vesel jem so pozdravil i dan 11. svečana preteklega leta 

pp. mis i jonar j i kakor tudi prebivalci W a r m b a d a ; saj j im je pri-
nesel tako d o l g o težko pr ičakovano svečano posveti tev cerkve 
sv. Frančiška Salezija. Preč. p. G i n e i g e r op isu je to v zahvalnem 
p i smu na našo g o s p o gene ra lno voditel j ico t ako le : 

D n e 8. svečana je došel s emka j gospod prefekt p l . K r o -
l i k o w s k y in bil sprejet s p r ime rn im pet jem in pesmijo . Belo-
oblečena p r v o o b h a j e n k a m u je izročila na z g r o z d j e m in klasjem 
vezeni blazini kl juč od cerkve. Misi jonska pos lopja so bila praz-
n ično okrašena. Preč. gosp . prefekt je odgovor i l v pr is rčnih za-
hvaln ih besedah in razložil bodočo slavnost. 

D n e 11. svečana je sko ro vse pr isostvovalo o b r e d o m . Med 
mnogoš tev i ln imi udeleženci so se nahajal i g o s p o d j e častniki, vsi 
cesarski uradnik i s svoj imi damami , v ladne učiteljice, trgovci in 
rokodelci , nekaj f a rmar j ev in vojaško moštvo, sko ro vsi protestanti , 
ki so se veselili z idan ja naše cerkve in tudi zraven prispevali . 
Ko je bila hiša bož ja izročena v cerkveno u p o r a b o p o moli tvah, 
došla je zuna j čakajoča množica v cerkev. Preč. g o s p o d prefekt 
je imel s lovesno opravi lo, asistirala sta preč. pp. A u n e r iz Gab i sa 
in H e t z e n e c k e r iz Liideri tzbuchta. Več katoliških in prote-
stantskih vojakov je pelo prepros to , a lepo mašo in poda lo s tem 
slavnosti vzneseno posvečenje . V resnici p r iznan ja v redna je bila 
gorečnos t teh mlad ih l judi . Namesto , da bi presedeli prosti čas, 
kol ikor j im ga dopušča vojaška služba, v gostilni, so prišli na 
misi jon in se vadili v pet ju , kar j im je le p r e m n o g o k r a t pr inaša lo 
zbadan j a od strani tovarišev. P r i znan j e radi i zbornega pet ja od 
n j ihovih preds to jn ikov in vseh navzočih jim je bilo v nekol iko 
zadoščenje . P o evangel i ju je imel s lovesno p r id igo preč. g. prefekt 
na s topnicah žen i tovanjsko okrašenega oltarja. 



K popo ldansk i s lužbi božj i so došli naši kristjani po lno-
števi lno in tako mi je bilo d a n o dati, v kratkem n a g o v o r u , duška 
obču tkom svojega srca. Smatral sem za p rvo do lžnos t položit i 
Ho ten to tom na srce, da mol i jo za svoje dobro tn ike . Večer s m o 
posvetili dobrovol jnos t i . Preč. p. H e t z e n e c k e r je bil tako dober , 
da je pr inesel s sebo j svetlopisni stroj, in v največjo radost belih 
prebivalcev, koj im se je v prvi vrsti nudi l redki užitek, je pre-
daval o zelo zan imivem svetlopisu. Umete ln i bengalski ogen j je 
zaključil s lavnost onega d n e , o kojem lahko r e č e m o : »To je 
G o s p o d o v d a n ! " 

Seveda še m n o g o man jka za i zpopo ln j en j e cerkvice. Stolp 
je zidan s a m o d o višine strehe, znot ra j je, z i z j emo ol tar ja in 
šestih iz G a b i s a izposo jen ih klopi, vse pus to in p razno . Ker pa 
je zman jka lo p o p r e j denar ja , so bili p r imoran i od jen ja t i s skoro 
že dogo tov l j eno stavbo, kojo še teži precejšnj i del dolga. Zatore j 
mora , kakor piše preč. pater v istem pismu, še enkrat iztegniti 
svoje roke in prositi i skreno da ru za cerkev sv. Frančiška Ša-
leškega, da bi se poplačal vsaj ostanek dolga in se lahko mislilo, 
ako bi bilo mogoče , tudi na na jpo t r ebne j šo nabavo no t r an j e 
op reme . Te j p rošn j i še dostavl ja pr isrčni »Bog plati" vsem onim, 
ki so na katerikoli način p r ipomogl i k z idan ju cerkve. 

K r a t k a m i s i j o n s k a poroči la . [® 

" Vedno še trgovina s sužnji! 
Škof S w e e n s , M. A., koadjutor 
apostolskega vikarja v Južni Nyanzi, 
daje naši gospe generalni voditeljici 
zanimiva pojasnila o suženjstvu v 
deželi Bouyoge. On sam zajemlje 
iz poročil predstojnika severno od 
Kiron-jezera ležečega cvetečega Ny-
ondo-misijona. ,,Od onega časa, ko 
je vpeljala vlada vojaško postajo, so 
zginili javni trgi sužnjev. Pri vsem 
tem pa se še na skrivnem kupčuje 
s sužnji. Uboge stvarce, navadno 
dekleta iz ozemlja Kongo, se pro-
dajajo Batuzom iz Ruande. Dekleta, 
ki se zde najsposobnejša, obdrže prvi 
kupci za svoje domače sužnje, dokler 
prijajo njihovim poveljem. Kakor 
hitro pa jim postanejo v nadlego, jih 
prodajo in spravijo v druge dežele. 

Manj grozovitejši je način suženj-
stva, s kojim se pečajo lastni rojaki. 
Poznam več slučajev, da so ubož-
nejše družine prodale enega ali dva 
svoja otroka drugim premožnejšim 
rodbinam. Kupec lahko v takšnem 
slučaju z njimi ravna po svo]i volji. 
Navadno jih vzgoji in jih proda 
potem, ko so zmožne za možitev, 
mladeniču, ki ponudi največ zanje. 

Ako pa se deklica ne jxikori volji 
gospodarjevi, se izpostavi nevarnosti, 
da bi morala zapustiti domovino in 
bila prodana v drugo deželo. 

Mnogo deklet prodajo lastni 
starši na ta način, posebno ob la-
koti, in lakota čestokrat pri ubogih 
ni ravno redek gost. Koliko prilož-
nosti bi imeli odkupovati sužnje, in 
še več, sprejemati one, ki pribežijo 



k nam, a žalibog, manjka nam po-
trebnih sredstev! 

Pred štirimi ali petimi meseci 
prišlo je sem na misijon dvoje de-
klic, pristojnih v Ndorwo, ki sta me 
rotili, naj ju takoj sprejmem v žen-
sko zavetišče. Bili ste že dvakrat 
prodani in gospodar je namenjen 
prodati ju v tretje za ceno enega vola. 

Omenil bi še rad ostudno na-
vado, namreč ropanje otrok, ki niso 
pod nadzorstvom staršev. Ako se 
nahaja otroče kje samo, izvabijo ga 
z obljubami in slaščicami k sebi. 
Ako se da otrok na ta način pre-
slepiti, ga odpeljejo, s tem, da ga 
mamijo, češ, da ga peljejo k materi, 
koji lahko takoj pove, kako dobro 
je jedel. 

Iz tega lahko sklepate, gospa 
generalna voditeljica, kako neob-
hodno potrebni so nam mili darovi 
Družbe sv. Petra Klaverja. Odku-
povanje suž.njev je samo en del 
nmogobrojnih podjetij, ki praznijo 
našo blagajno. Ustvarite si lahko 
sodbo iz sledečih številk, ki mi jih 
podaja p.Weckerle, predstojnik ime-
novanega misijona v Nyundo: 332 
krstov odraslih, 215 otroških iz 
krščanskih zakonov, 134 odraslih v 
smrtni nevarnosti, 301 otroških v 
smrtni nevarnosti. Potemtakem znaša 
vsota 982 krstov. 

Iz prefekture Uellee poroča 
nam prelat D e c k e r s iz Tonger-
looja: „Ker je prešel del našega mi-
sijona v roke pp. dominikancev, ki 
si prizadevajo za naše evangeljsko 
podjetje, se je seveda število naših 
kristjanov zmanjšalo. Na drugi strani 
pa so naši misijonarji lahko raz-

vijali, kakor se je videlo vnaprej, 
mnogo plodonosnejše delovanje, kajti 
— kar je poprej škodovalo razšir-
jevanju naše vere — razdalje med 
različnimi misijonskimi postajami so 
s tem jako okrajšane. 

Številke naj bodo govoreč dokaz: 
Imeli smo letos 547 krstov, kar je 
dvignilo število katoličanov na 2224; 
imamo 2436 katehumenov; pode-
ljenih je bilo 10.140 obhajil in bla-
goslovljenih 88 krščanskih "zakonov. 
Pri tem niso všteti oni v B u t i , ker 
še ne vemo za njihovo število. 

Dremavost (bolezen), žalibog, še 
vedno nadaljuje svoja pustošenja; 
posebno nadleguje to zlo postajo 
E n g e n g e l e (Notre Dame v Mal-
courtu: 134 kristjanov in 110 kate-
humenov). Okužene so tudi postaje 
v M o e n g e (Casterle-St.Willibrord: 
355 kristjanov in 164 katehumenov) 
in Y a n k a u (Tamises-St. Ludvig: 
272 kristjanov in 125 katehumenov). 
Da bi uspešneje zdravih te nesreč-
neže, obiskujeta sedaj dva naša mi-
sijonarja medicinski tečaj za tropične 
bolezni v Bruselju in bosta prihod-
njič nastopila potovanje k nam, 
preskrbljena s pripravami in sredstvi 
za uničevanje te bolezni. 

Med novejšimi stavbami ome-
nimo naj posebno prostrano cerkev 
v Ibembo, nekaj šolskih kapelic, 
kojih število znaša sedaj 36, in šole 
v Buti in Bondo. 

V Zapadnem Uellee deluje sedaj 
26 misijonarjev, od teh je 11 maš-
nikov, 10 bratov iz opatije Ton-
gerloo in 4 sestre. Krog 40 kate-
lnstov podučttje nadalje v kapelah 
veronauk. 

Skupna sestava 
leta 1912. misijoriom poslanih predmetov. 
B o g o s l u ž n a orodja: 1 stolpni zvon, 1 popolni prenosni oltar, 

4 monstrance, 4 kelihi s patenami, 1 zlata patena, 3 ciboriji, 3 pari 
masnih majojčic s tabletami, 2 kadilnici z ladjicami, 1 sama kadilna 
ladjica, 8 masnih zvončkov, 4 kanonove tablice, 1 nova mašna knjiga in 
več starih, 1 pult, 45 oltarnih, stenskih in različnih svečnikov, 1 lestenec, 
4 oltarni križi, 1 monštranca za relikvije, 2 piksi, 1 patena za previdenje, 
4 posodice i i 1 križ za sv! olje, 4 večne luči, 1 ostenzorij, 36 malih 



svečnikov, 1 kropilnik z dvema mahalcema, 2 škropilnika, 2 škatljici za 
hostije, 4 svečne cevke, 14 slikanih okenskih kril, 1 škofovska palica. 
S k u p n a v r e d n o s t : K 352P—. 

Mašna oprava: 14 različnih zastav in zastavic, 2 velika mašna 
plašča, 40 popolnih mašnih oprav, 2 škofovski dalmatiki, 9 blagoslovnih 
vel, 42 štol, 11 plaščkov za ciborije, 9 ministrantnih suknic, 10 mini-
strantnih ovratnikov, 10 burs, 10 torbic za previdenje, 2 oltarni blazini, 
1 oltarno pregrinjalo, 10 antipendijev, 5 zvonovih vrvi, 4 oltarne pre-
proge, 4 zakramentna-, 1 pultno-, 1 vesperno- in 2 pregrinjali za mašni 
pult, ' obrob za tabemakelj, 6 parov pontifikalnih čevljev, 7 parov ponti-
fikalnih nogavic, 14 parov pontifikalnih rokavic, 2 škofovski kapici, 
1 moceta, 1 mitra, nekaj metrov vijoličnega blaga. S k u p n a v r e d -
n o s t : K 2420-—. 

Cerkveno per i lo : 11 alb, 31 korokov, 48 oltarnih, 5 obhajilnih, 
4 podoltarna in 5 oltarnih prtov, 2 pogrinjali za obhajilno mizo, 46 mini-
strantnih korokov, 26 humeralijev, 18 cingulov, 116 korporalijev, loOpuri-
fikatorijev, 115 pal, 57 lavabov, 22 stolnih ovratnikov, 4 robci, 18 ol-
tarnih oglov, 6 čipk, 6 pregrinjalc, 1 monštrančni pajčolan. S k u p n a 
v r e d n o s t : K 1362 - . 

Nabožni predmet i : 2 kipa lurške Matere božje in 1 votlina, 
4 kipi Matere božje, 1 kip Srca Jezusovega in 1 kip Marijinega Srca, 1 kip 
sv. družine, 1 angel, 6 različnih kipov, 1 križev pot, 82 sohic, 12 sto-
ječih- in 34 križev za zadnjo uro, 5 stenskih križev, krog 40 raznih malih 
križev, krog 60 razpel, krog 4500 rožnih vencev, krog 440 škapulirjev, 
krog 4550 svetinj, 3 Jagnjeta božja, 3 škropilniki, 4 steklene lampice za 
oltarne svetilke, 8 malih svetilk, 13 oltarnih sveč, 12 malih svečnikov, 
7 voščenic, krog 1300 večjih in manjših svetih podob, 1 fotografija, 
21 vaz, umetne cvetlice, 4 slike v okvirih, 1 oljnata slika, 6 srebrnih in 
zlatih verižic s svetinjami, 62 venčkov za prvoobhajance, 1 shrambica 
za relikvije, 1 žepni album (Življenje Jezusovo), 1 album (Slike rožnega 
venca), 1 picta skupina, 2 jaslic s podobami, 1 majhne jaslice in drugi 
manjši nabožni predmeti. S k u p n a v r e d n o s t : K 1140'—. 

Knjige v v r e d n o s t i K 155'—. 
Oblači la: Krog 1200 oblačile za zamorčke, 325 srajc, 320 pred-

pasnikov, 49 odej, 10 odeje, 35 oblačil za moške, 80 za ženske, 120 za 
dečke, 38 jopic, 370 nogavic, 40 volnenih, svilenih in različnih robcev, 
90 šalov in rut , 42 brisač, 358 različnih oblačil, 303 komadov postelj-
nega in drugega perila, 46 komadov namiznega perila, 440 žepnih robcev, 
različna duhovniška obleka, 1 častniški kroj, 1 čelada, 13 preprog, ostanki 
blaga, blago, ovratne rute in za na glavo, perilo za male otroke, pajčolatii, 
zavratnice, ovratniki, nianšete, pasi, perilo za gobavce, 120 metrov platna, 
56 parov čevljev, gardine in zavese, trakovi itd. S k u p n a v r e d n o s t : 
K 4230' —. 

Glasbeno o r o d j e : 1 tropični harmonij, 1 harmonista. S k u p n a 
v r e d n o s t : K 240'—. 

Šolske stvari in snov za ročna dela v v r e d n o s t i K 156—. 
Raz l ično: 1 škofovski prstan in naprsni križec, 1 zlat duhovniški 

križ z verižico, 1 železo za hostije z 2 nožema za rezanje hostij, različno 
hišno, namizno in kuhinjsko orodje, orodja, torbe in popotne torbe, ob-
veze in snovi za obvezavanje, žepne ure in žepni noži, priprave za to-
aleto, milo, igrače, okraski za božična drevesca, denarnice, ogledala, 
biseri iz stekla, okraski (nepristni), družabne igre, star in nov vosek, 1 ši-
valni stroj itd. S k u p n a v r e d n o s t : K 358"—. 

Vsota skupne vrednos t i : K 13.582-—. 



Knjige in brošure v zamorskih jezikih in tiskovine iz naše misi-
jonske tiskarne „Marija Sorg": 7483 katekizmov (vezanih) v jeziku Kis-
waheli, 12 abecednikov v jeziku Sindebele, 9970 abecednikov v jeziku 
Kawirondo. 

R a z n o t e r o s t i . 
Ljubezen do duš. 

(Piše F r i d e r i k V i l j e m Fabe r . ) 

Želim, da b e s e d e : »Ljubezen do duš" ne bi bile izrečene 
tako hitro. M e d vsemi stvarmi, ki jih lahko imenu jemo, je 
l jubezen do duš najbrž lastnost, ki bi naj na jbol j odlikovala 
katoličana. Zdi s e , da je nadnaraven zmisel , ki je lasten 
edinole Cerkvi. — Naha ja jo se različne vrste svetnikov, ki 
se razločujejo po veliki razliki milosti in nepodobnos t i , da, 
celo p o nezdružljivosti darov. Vendar l jubezen do duš je 
skupen nagon vseh svetnikov vsake vrste. — O n a je milost, 
ki jo brezverci na jma n j more jo trpeti (kajti celo greh ima 
svoj nagon samoohranilve) , milost, ki posvetnim l judem naj-
bolj mrzi. O n a je soglasje navdušenja in p a m e t i . . . Je milost, 
ki se nikdar ne pos tara , n ima nikdar občutkov ostarelosti 
ali miru starosti ali počasnosti starosti. Duša apostolova je 
vedno mladen iška ; dozorela je v mladi pameti in je polna 
vihravosti v svoji gorečnosti , čeprav že pokr iva jo glavo sivi 
lasje. — O n a je milost, ki dela človeka izredno veselega in 
v notranjosti srečnega. Oprost i srce vse l jubosumnost i in 
vseh malenkosti , in osobi to po tem razl ikujemo jo od ne-
pristnih posnemanj . Z d r u ž u j e , kakor ničesar d rugega , lju-
bezen do Boga in človeka. 

Velikonočni zvonovi. 
Na poziv v pr id z v o n o v o m za Afr iko doš lo je m n o g o od-

govorov , in sicer odgovorov , ki j ih b o d o angeli nebeški zapisali 
z ne izbr isn imi potezami. Kar nam dohaja , p r iču je jasno o veliko-
dušnos t i da rova lcev ; toda ti darovi r azodeva jo le de loma, koliko 
svetosti in požrtvovalnost i , ki sega d o junaštva, se skriva za tem. 
Naj lepše in na jp lemeni te j še os tane n a m pr ikr i to d o časa večne 
svečanosti . . . 

T u s a m o en z g l e d : Neki dobro tn ik nam je daroval črez 
4 0 0 fr . za en vel ikonočni zvon in o b priliki evharis t ičnega kongresa 
na D u n a j u n a m je že poslal 2 0 0 fr . za bogočas tna o rod j a v Afriki. 



Veste pa tudi , dragi bralci, kdo je ta tako vel ikodušni daro-
v a l e c ? Neki prepros t i poljski d e l a v e c iz Moabi ta (Ber l in)! 

Kako velika mora biti vera tega t n o ž a ! Kakšno m o č in 
kakšno srečo bo zajemal iz tega, ko tako d o b r o u m e d u š n e po-
t rebe u b o g i h p o g a n o v ! 

In venda r stiskajo n j e g o v o l judstvo, cerkev mora m n o g o 
trpeti v n jegovi deželi, n jegova d o m o v i n a je uboga . . . 

G o t o v o je spozna l , da b o ta miloščina, names to da bi 
ro j akom škodovala , priklicala na n j egovo d o m o v i n o nebeški bla-
goslov. 

So krasne reči, k i o s t a n e j o s k r i t e m o d r i j a n o m 
t e g a s v e t a , p o n i ž n i m p a s e r a z o d e v a j o ! 

Zapiski Družbe sv. Petra Klaverja. 
Rini, 14. sušca. Ob i sk preč. p. K r a u p a , S. J., in bra tov-

laikov Alberta P o n e k a in Leona K r u w c z y n s k i j a , ki p o t u -
jejo v ka tonduški mis i jon v Rhodezi j i . 

V n e d e l j o , 6. malega travna. Prv ikra t javna svečanost 
praznika sv . B e n e d i k t a i z Sv . F i l a d e l f e , i m e n o v a n e g a 
z a m o r c a , v cerkvi sv. Antona v Via Merulana . Na g lavnem 
ol tar ju se je nahaja la p o d o b a svetnika med razsvetl javo in cvet-
licami. Molitvi sv. rožnega venca je sledila k r a s n a pridiga, v 
kateri je sloveči preč. p. S. M a m b r i n i , O . F. M. , š tevilnim ver-
n ikom naj tople je polagal na srce, na j bi vsi, bogat i in ubogi , 
veliki in mali, vsak po svojih močeh, pomagal i pomoč i tako zelo 
po t r ebn im af r ikansk im mis i jonom s t em, da pr is topi jo D r u ž b i 
sv. Pe t ra Klaverja. Kot nag ib je pouda r j a l po leg slavitve Boga, 
rešitve d u š in lastne velike koristi še prav p o s e b n o ozke vezi, ki 
vežejo Italijo na Afr iko kakor tudi d o b r o srce zamorcev in nj i -
h o v o n a g n j e n j e k d o b r e m u , o čemer so se lahko Rimci o b bi-
vanju zamorsk ih vojakov v Rimu osebno prepričali . Pr id ig i je 
sledilo petje in b lagoslov z Najsvete jš im. Cerkev je bila k l jub 
Konstant inovi jubi le jni slavnosti v čisto blizu ležeči baziliki late-
ranski prav d o b r o obiskana. Bogati da rov i so svedočili , da go-
vorn ikove besede niso ostale brez uspeha . 

8. m a l e g a t r a v n a . Prečasti ta gospoda škofa Fischer-
Co ib r i e iz Kašove in nadškof Bilczewski iz L e m b e r g a so počastili 
našo gene ra lno voditel j ico s svoj im ob iskom. 

V s r e d o , d n e 9. malega travna. Misi jonski pri jatel j iz ro -
marskega po tovan ja dieceze Vinzenza, D o n Mass imo Fan ton , je 
porab i l priliko, da je obiskal našo d r u ž b o in je bral sv. mašo v 
naši Klaverjevi kapeli. 



I l l 

V č e t r t e k , 10. in s o b o t o , 12. malega travna je ob-
iskalo več skupin slovenskih romarjev naš afrikanski muzej in 
Klaverjevo kapelo. Kot znak svoje l jubezni in zanimanja za afri-
kanske misi jone jih je m n o g o naročilo „ O d m e v iz Afrike", so se 
dali vpisati v mašno zvezo in so zapustili darove za uboge za-
morce in odkri to obl jubo, da hočejo delati za mis i jone tudi v 
lastni deželi. 

V n e d e l j o , 13. malega travna. Italijanski romar j i iz Tre-
viza, rojstnega kraja sv. očeta, so obiskali našo kapelo in muzej . 
Vsled nj ihovega velikega zanimanja za misi jone smo dobil i zopet 
nove naročnike. 

Kdo je tisti, ki z malim mnogo pridobi? 
Očiv idno oni, ki si z ma l im pridobi m n o g o 

z a s l u g z a v e č n o s t ! 
K tem pr ipadajo tudi pospeševatelji (pospeševateljice) Družbe 

sv. Petra Klaverja, koje vrednost je pač prav d o b r o spoznal škof 
d e L i m a V i d a l . (Glej „ O d m e v " štev. 2, str. 35.) 

Da pa d a m o marsikateremu čitatelju, ki je morda pri čitanju 
teh tako lepih vrst cerkvenega kneza čutil v sebi željo postati 
tudi pospeševatelj (pospeševateljica) D r u ž b e sv. Petra Klaverja, 
odgovor na n e m o vprašanje, pr is tavimo tukaj 

besedo o pospeševateljih (pospeševalkah) Družbe 
sv. Petra Klaverja. 

D o l ž n o s t , da postaneš pospeševatelj (pospeševateljica) imeno-
vane družbe, je pravzaprav le, da v s a k o l e t o družbo z zneskom 
2 K ali več podpiraš. S tem dosežeš, da se na tebi dopolni resnica 
r e k a : » K d o r r e š i d u š o , j e s v o j o l a s t n o n a p r e j d o l o č i l " ; 
kajti s tem rednim zneskom podpiraš delovanje, ki reši tisoče duš in 
ki si ni stavilo manjšega cilja, kakor da iz Evrope prihiti a fr ikan-
sk im m i s i j o n o m v njihovem težkem delovanju enako skrbni materi 
v vseli njihovih potrebah na pomoč, da pridobi c e l o Afr iko , ki je 
trikrat večja od Evrope in katere prebivalcev je še krog 160 milijonov 
neizpreobrnjenih, za Boga. 

Za to malo dolžnost imajo imenovani pospeševatelji (pospe-
ševateljice) 

d e l e ž na mnogih svetih mašah, svetih obhajilih in molitvah 
Družbe sv. Petra Klaverja, dalje na mnogih delih, žrtvah, molitvah, 
svetih mašah in svetih obhajilih m n o g o š t e v i l n i h od družbe podpi-
ranih misijonskih družb in s sodelovanjem družbe izpreobrnjenih nešte-
vilnih zamorcev. 

Nadalje lahko dobijo vsi pospeševatelji (pospeševateljice) prav 
mnogo popolnih in nepopolnih odpustkov, ki sta jih članom imeno-
vane družbe dovolila papeža Leon XIII. in Pij X. (Seznamek istih glej 
3. stran na ovitku.) 



V posesti tako mnogih dušnih koristi bo potem gotovo vsa-
kemu pospeSevatelju (pospeševateljici) ljubezen do Boga in želja prav 
m n o g o duš pridobiti za Boga in si nabrati kar največ zaslug za 
večnost, š e mars ikaj narekavala, da bo krepko , razen malega do-
neska, tudi pri tako svetem delovanju sodeloval. 

M n o g o š t e v i l n a so dela, s katerimi lahko pospeševatelji razen 
denarne podpore podpirajo družbo in se tako izkažejo kot d e l a v n i 
p o s p e š e v a t e l j i . Tukaj jih naj navedemo le neka j : 

S pridobivanjem novih pospeševateljev (pospeševateljic), 
s pridobivanjem naročnikov na „Odmev iz Afrike" in „Afri-

kanski otrok", 
z razširjanjem mašne zveze za Afriko } postransko delo-

: I ^ S S S ^ S T D : ? P " K ' - | vanje družbe 
s prejemanjem denarja in predmetov za misijone (v imenu družbe), 
s prireditvijo zasebnih in javnih dobrodelnih veselic v prid a f r ikan-

skim misijonom, 
s pospeševanjem Antonove pobožnosti pod imenom Antonov kruh za 

Afriko, kjer možno, se postavijo Antonovi kipi z napisom: » Antonov 
kruh za Afriko* ali 

da se postavijo nabiralniki za zamorce itd. 
Ves za to potreben materijal pošilja na željo r a d a D r u ž b a 

sv. Petra Klaverja z a s t o n j , ravnotako da rada vsako zaželjeno 
pojasnilo. 

Vsakogar, ki ima željo postati pospeševatel j (pospeševateljica) 
Družbe sv. Petra Klaverja, prosimo, da pošlje priloženo p r i s t o p n o 
i z j a v o z z n e s k o m vred in n a t a n č n i m naslovom družbi. 

Popolni odpustek, 
ki ga lahko dobijo udje Družbe sv. Petra Klaverja meseca tnal. srpana. 

Dne 6. malega srpana, na praznik sv. Krvi Jezusove. 
Dne 25. malega srpana, na praznik sv. apostola Jakoba. 

P o g o j i : Vreden prejem zakramenta sv. pokore in presv. Rešnjega Telesa, obiskanje 
cerkve in molitev po namenu sv. očeta za razš i r jan je sv. vere. 

Ponatis člankov iz .Odmeva iz Afrike' ni dovoljen, ponatis misijonskih pisem in poročil 
le z natančnim podatkom virov. 

Skupna vsota vseh za Odmev doSlih darov v mesecu mal. travnu 864 K 88 v. 

Izdaja Klaverjeva d ružba v Solnogradu . Odgovorn i u r edn ik : Dr . J . J e r š e . 
Natisnila Katoliška t iskarna v Ljubl jani . 



O d p u s t k i 

1. P o p o l n i o d p u s t k i . ' 
1. Na dan sprejema v družbo. — 2. Na dan dragocene Krvi na5ega 

Gospoda Jezusa Kristusa (prvo nedeljo v malem srpanu). — 3. Na praznik 
Marije de Mercede (24. kimavca). — 4. Za smrtno uro, ako se člani ske-
sano izpovejo in prejmejo sv. obhajilo ali, ako to ni mogoče, izgovorijo 
sveto ime Jezus in prejmejo smrt z vdanostjo v voljo božjo kot kazen za 
grehe. (Leon XIII., 14. malega srpana 1894.) — 5. Na praznik sv. Petra 
Klaverja (9. kimavca) ali v osmini. (Leon XIII., 7. velikega travna 1901.) 
— 6. Dne 6. prosinca, na praznik prikazni Gospodove. — 7. Na sveti 
binkoštni praznik. — 8. Dne 2. svečana, na svečnico. — 9. Dne 26. malega 
travna, praznik Naše lj. Gospe Dobrega sveta. — 10. Ob vseh praznikih 
apostolov. — 11. Dne 29. mal. travna, na praznik sv. Petra, O. P., mučenika 
(dan ustanovitve Družbe sv. Petra Klaverja). — 12. Dne 3. mal. travna, na 
praznik sv. Benedikta iz Sv. Filadelfe, O. F. M., imenovanega »zamorca". 
— 13. Dne 15. vinotoka, praznik sv. Terezije. (Pij X., 23. vel. travna 1905.) 

1 Dob i jo sc pod navadnimi p o g o j i : Prejem Sv. zakramentov pokore in oltarju« 
obisk cerkve in molitev za razš i r jen je vere po namenu najviš jega cerkvenega pas t i r ja . O d -
pustki se lahko obrne jo v pr id ubogim dušam v vicah. 

2 . N e p o p o l n i o d p u s t k i . 

1. 300 dni vsakikrat, ako se udeležuje član s skesanim srcem tri-
dnevnice, ki jo obhaja družba pred praznikom Naše lj. Gospe Dobrega 
sveta (26. malega travna) in pred praznikom sv. Petra Klaverja (9. kimavca), 
— 2. 100 dni, kolikorkrat moli član očenaš in angelski pozdrav s pri-
stavkom: »Sveti Peter Klaver, apostol zamorcev, prosi za nas!" — 3. 50 dni, 
kolikorkrat stori član kakršnokoli dobro delo v prid družbi. (Pij X., 23. ve-
likega travna 1905.) 

Duševne prednosti 
za pospeševalce in dobrotnike Družbe sv. Petra Klaverja. 

D e l e ž n i s o : 

1. v s e g a z a s l u ž e n j a in v s e h m o l i t e v m i s i j o n a r j e v v 
A f r i k i , k a t e r e p o d p i r a d r u ž b a ; 

2. m o l i t e v i z p r e o b r n j e n i h z a m o r c e v in h v a l e ž n o s t i m n o -
g i h z a m o r s k i h o t r o k , ki s e k r s t i j o v s m r t n i u r i ; 

3 . d e l in d e l o v a n j a d r u ž b e n i k o v v z a v o d u s v . P e t r a 
K l a v e r j a ; 

4 . m o l i t e v , ki j ih o p r a v l j a z a n j e v s a k d a n d r u ž b a ; 
5 . s v e t e m a š e , ki s e d a r u j e t r e t j o n e d e l j o v s a k e g a 

m e s e c a v n j i h o v n a m e n , s v . o b h a j i l a , ki g a d a r u j e j o t a d a n 
v s i v o d j e z a v o d a z a n j e ; 

6. p o s m r t i s v . m a š e , ki s e s l u ž i t r e t j i p e t e k v s a -
k e g a m e s e c a z a n j i h o v d u š n i m i r , in i s t o t a k o s v . o b h a j i l a , ki 
g a d a r u j e j o vs i u d j e z a v o d a v t a n a m e n ; 

7 . s v e t e m a š e , ki s e d a r u j e v s a k o l e t o m e s e c a l i s t o -
p a d a z a u m r l e p o d p o r n i k e in d o b r o t n i k e . 



Darovi 
od dne 1. do 30. malega t r avna 1913. 

Za afriške misij one s Unuk U. 40 v, Žerovc 1.3 K, Nastran 
F. 2 K, Šolar M. 60 v , Stupar M. 1 K, nabrala Vidmar M. 3 K 62 v, 
Jenčič J. 7 K 60 v, Marijina družabnica 3 K, preč. gospod I. Božič 8 K, 
Karničnik F. 5 K, Suhadolnik J. 8 K, Petelin A. 10 K, Pirnat 1 K, po 
Rapold od neimenovane osebe 2 K, Kodre F. 70 v, Kodre Iv. 1 K, Prelc 
1. 10 K, po nabiralniku 86 v, po preč. gosp. dr. J. Jančiču 10 K 62 v, 
Vrečar J. 10 K, N. N. 20 v, Wuterna J. 100 K. 

Z a sv. maše: Košak L. 20 K, Jenčič J. 20 K, N. N. 10 K. 
Za stradajoče: Rozman M. 1 K, Repovš M. ih U. 1 K 20 v, 

Vidmar M. 20 v, Jarc P. 9 K 50 v, Ižanc F. 40 v, Meula 1. 1 K, Ratejc 24 v. 
Za gobovce: Petkovšek Fr. 1 K, Vidmar M. 1 K 90 v, Jarc P. 5 K. 
Z a odkup sužnjev in botrinski darovi: N. N. prispevek 

k botrinskemu daru za deklice na ime Marija 20 K; N. N. prispevek k 
botrinskemu daru za deklice na ime Marija 20 K; N. N. prispevek k 
botrinskemu daru za deklice na ime Marjeta 20 K; N. N. prispevek k 
botrinskemu daru za deklice na ime Marija 20 K; Juvauec J. prispevek k 
botrinskemu daru za deklice na ime Julljana 10 K; Juvanec C. pri-
spevek k botrinskemu daru za deklice na ime Cecilija 15 K. 

Z a katehiste: Kostanjevec M. 5 K. 
Z a kruh sk. Antona: N. N. 44 v, Kresnik F. 1 K, Hren U. 

1 K, N. N. 1 K, Dobnik A. 1 K, Dobnik N. 1 K, Remic M. 1 K, N. N. 
1 K, Petkovšek Iv.-l K, Grabner N. 1 K, nabrala Turk J. 1 K 60 v, po 
Pikec nabrano v tobačni tovarni 5 K, Jordan M. 30 v, N. N. 40 v, Ju-
rančič 50 v, Drganc I. 20 v, Krašovic N. 1 K, Drobnič M. 5 K, N. N. 
5 K, Brdar A. 5 K, Uršič T. 2 K 40 v, Fratar A. 40 v, Debeljak A. 30 v, 
Erpič U. 40 v , Medvešek M. 10 v, Widmar F. 40 v, Marolt.F. 20 v, 
Gruden 20 v, Roje F. 40 v, Praznik T. 20 v, Rozman M. 1 K, Znidaršič 
J. 20 v, Ribič Z. 2 K, Košak L. 2 K, N. N. 80 v, po Flis J. 8 K 50 v, 
nabrala Vidmar M. 5 K 30 v, Jenčič J. 10 K, Zepan G. 1 K, Susteršič 
T. 2 K, Kiferle M. 1 K, Polanc J. 40 v , Primožič J. 3 K, Primožič A. 
30 v, Esih J. 3 K, po nabiralniku 30 v , neimenovan 5 K, Krašna M. 
1 K, Kobal M. 1 K, Curk M. 3 K, Premrl F. 60 v , Kodrič A. 18 K, 
Polak N. 1 K, Horbok 5 K 70 v. 

Z a Kiaverjev vinar: Petriček 50 v, po Žnidaršič 3 K 4 v, 
Petrič K. 50 v, nabrano po Žajdala A. 1 K 20 v, Primožič J. 5 K 70 v, 
Vidmar M. 7 K 72 v, nabrano v tobačni tovarni po Končan F. 3 K 
68 v, Račič J. 12 K. 

Za mašno zvezo: Petkovšek 1. nabrala 5 K, Turk J. 4 K, Petrič 
K. 7 K, Kalinšek A. in M. 15 K, preč. g. P.Valerijan 11 K, Rozman M. 
3 K, Znidaršič J. 3 K, Vidmar M. 2 K, po čast. sestri Johani 2 K, Jenčič 
J. 3 K, Beranič T. 47 K, Primožič 2 K, Anderlič J. 8 K, Nosan 21 K, 
Polak N. 3 K, Kastelic 1 K, Jesih 1 K, od več oseb 124 K. 

Z a misijonsko zvezo: Kaiser 10 v, preč. g. dr. Janežič 5 K, 
Vernik A. 50 v, nabrano po g. Bauer M. 4 K, preč. g. P. Valerijan 3 K, 
nabrala F. Kodre 6 K 70 v, po preč. gosp. dr. J. Jančiču 15 K 16 v, po 
Slimšek T. 22 K 50 v. 

Z a cerkev sv. Ane: Kastelic J. 1 K. 
Z a cerkev turške Matere božje: Rozman M. 2 K. 
Z a cerkev sv. Frančiška Šaleškega: Pungartnik F. 2 K, 

Beranič T. 2 K. 
Podporniški prispevki: Preč. g. župnik Jarec 3 K 50 v, Su-

steršič T. 2 K, Jarc P. 1. in H. 6 K, Sporn M. 2 K 50 v, Rapold A. 2 K, 
Jakše T. 2 K, Zorman N. 2 K. 

Skupna vsota 864 K 88 vinarjev. 
Poslano v predmetih: N. N. 200 novih škapulirjev; od več 

o$?b: rabljene znamke. 


